
Pistol Ammo Boxes - #506, 480 Ruger-50 AE 50 ct. Ammo Box -
Grey(DNR)

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes
to fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay
organized. Our ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the
examples mentioned.

Attributes

Name: #506, 480 Ruger-50 AE 50 ct. Ammo Box - Grey(DNR)
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000367
Mfr. No.: 414965
Cartridge: 50 Action Express,480 Ruger
Color: Grey
Rounds: 50
Style: Pistol
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 661120149651
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal
Pistol Ammo Boxes #506, 480 Ruger50 AE 50 ct.
Ammo Box Grey (DNR)
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Diese Anleitung soll
Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Gefahren zu vermeiden. Bitte lesen Sie die
folgenden Informationen sorgfältig durch, um die Sicherheit und Funktionalität des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Munitionsboxen nur für die vorgesehenen Patronen: 50 Action Express und 480 Ruger.
Halte die Munitionsboxen außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Gruppen.
Überprüfe die Munitionsboxen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere die Munitionsboxen an einem kühlen, trockenen Ort, um die Qualität der Munition zu erhalten.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Lagerung und des Transports von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Munitionsboxen ordnungsgemäß verschlossen sind, um ein versehentliches Öffnen
zu vermeiden.
Verwende die Boxen nur für die Lagerung von Munition; sie sind nicht für andere Zwecke geeignet.
Vermeide es, die Boxen in der Nähe von offenen Flammen oder übermäßiger Hitze zu lagern.
Achte darauf, dass die Boxen nicht überladen werden, um eine Beschädigung zu vermeiden.
Verwende beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Gehörschutz.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Munitionsbox:1.

Überprüfe die Box auf Risse oder andere Beschädigungen, bevor du sie verwendest.
Stelle sicher, dass die Box sauber und trocken ist.

Laden der Munition:2.

Öffne die Munitionsbox vorsichtig.
Lege die Munition in die vorgesehenen Fächer der Box.
Schließe die Box sicher, um ein Herausfallen der Munition zu verhindern.

Lagerung der Munitionsbox:3.

Lagere die Box an einem sicheren Ort, der vor direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit
geschützt ist.
Halte die Box von Wärmequellen und chemischen Substanzen fern.

Transport der Munitionsbox:4.

Stelle sicher, dass die Box während des Transports sicher verschlossen ist.
Verwende eine geeignete Tragetasche, um die Box zu transportieren, falls erforderlich.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Munitionsboxen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass die Boxen vor der Entsorgung vollständig entleert sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen bereithältst, um eine schnelle und
effektive Hilfe zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung der Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes ist von größter Bedeutung. Durch
das Befolgen dieser Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien kannst du sicherstellen, dass du und andere in
deiner Umgebung geschützt sind. Bitte halte dich an die oben genannten Richtlinien und zögere nicht, bei
Fragen oder Bedenken Unterstützung zu suchen.



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506. These seethrough plastic ammo
boxes are designed to help you store and identify your reloaded ammunition safely and efficiently. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle ammunition responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the ammo boxes are used for their intended purpose only.
Keep the ammo boxes out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ammo boxes for signs of damage or wear.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Storage:

Store the ammo boxes in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Do not overload the boxes beyond their capacity (50 rounds).

Handling:

Always handle ammo boxes with clean, dry hands to prevent slips.
Avoid using excessive force when closing the boxes to prevent damage.

Transportation:

Secure the ammo boxes during transportation to prevent movement and potential damage.
Do not drop or throw the ammo boxes.

Inspection:

Before use, inspect the boxes for cracks, breaks, or other damage. Do not use damaged boxes.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Ammo Box:

Open the ammo box by lifting the lid.1.
Carefully place the rounds into the designated compartments, ensuring they are oriented correctly.2.
Close the lid securely to ensure the rounds are protected.3.

Identifying Contents:

Use the labeling options available on the ammo boxes to mark the contents clearly.
Ensure that the labels are legible and securely attached.



Cleaning and Maintenance:

Clean the ammo boxes with a damp cloth as needed. Avoid using harsh chemicals that may
damage the plastic.
Ensure the boxes are completely dry before storing ammunition.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable ammo boxes in accordance with local waste management
regulations.
Do not dispose of ammunition in regular trash. Follow your local laws for the safe disposal of ammunition.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506, please refer to
the contact information provided with your product. It is important to reach out for assistance if you have any
questions or concerns.

By following these safety instructions, you can ensure the safe use and longevity of your Frankford Arsenal
Pistol Ammo Boxes #506. Thank you for prioritizing safety in your ammunition storage practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las cajas de munición Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506, 480 Ruger50 AE. Este
producto está diseñado para facilitar el almacenamiento y la identificación de tu munición recargada. Es
importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté destinado a tu uso específico y cumple con las normativas locales.
Mantén las cajas fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona las cajas antes de su uso para detectar cualquier daño o defecto.
No almacenes munición en condiciones extremas de temperatura o humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las cajas solo para el almacenamiento de munición compatible con las especificaciones indicadas
(50 Action Express, 480 Ruger).
No sobrecargues las cajas con más munición de la que pueden contener.
Asegúrate de que las cajas estén correctamente cerradas antes de transportarlas.
Evita el contacto directo con el interior de las cajas si están almacenando munición; usa guantes si es
necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:1.

Antes de utilizar las cajas, verifica que no tengan grietas ni daños visibles.

Carga de Munición:2.

Abre la tapa de la caja.
Coloca la munición en el interior de la caja, asegurándote de que esté orientada correctamente y
no se sobreponga.
Cierra la tapa firmemente para asegurar que la munición no se salga.

Almacenamiento:3.

Guarda las cajas en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor y humedad.
Organiza las cajas de manera que sean fácilmente accesibles, pero fuera del alcance de niños y
mascotas.

Transporte:4.

Si transportas las cajas, asegúrate de que estén bien cerradas y sujetas para evitar movimientos
durante el transporte.

Instrucciones de Eliminación
Si necesitas deshacerte de las cajas, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico.
No las arrojes a la naturaleza ni a cuerpos de agua.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar con el
punto de contacto de la UE correspondiente. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso de
retirada de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Tu cooperación y atención a estas directrices
ayudarán a garantizar un uso seguro y responsable de las cajas de munición.



Guide de Sécurité des Boîtes à Munitions Pistolet
Frankford Arsenal #506
Introduction
Merci d'avoir acheté les Boîtes à Munitions Pistolet Frankford Arsenal #506. Ces boîtes à munitions en plastique
transparent sont conçues pour t'aider à stocker et identifier tes munitions rechargées en toute sécurité et
efficacité. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir
l'utilisation sécurisée de ce produit conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les munitions de manière responsable et conformément aux lois et réglementations
locales.
Assuretoi que les boîtes à munitions ne sont utilisées que pour leur but prévu.
Garde les boîtes à munitions hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement les boîtes à munitions pour détecter des signes de dommages ou d'usure.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour des rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Stockage :

Stocke les boîtes à munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et
de l'humidité.
Ne surcharge pas les boîtes audelà de leur capacité (50 cartouches).

Manipulation :

Manipule toujours les boîtes à munitions avec des mains propres et sèches pour éviter de glisser.
Évite d'utiliser une force excessive lors de la fermeture des boîtes pour prévenir les dommages.

Transport :

Fixe les boîtes à munitions pendant le transport pour éviter tout mouvement et tout dommage
potentiel.
Ne fais pas tomber ni jeter les boîtes à munitions.

Inspection :

Avant utilisation, inspecte les boîtes pour des fissures, des cassures ou d'autres dommages. Ne
pas utiliser de boîtes endommagées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement de la Boîte à Munitions :

Ouvre la boîte à munitions en soulevant le couvercle.1.
Place soigneusement les cartouches dans les compartiments désignés, en t'assurant qu'elles sont2.
orientées correctement.
Ferme le couvercle de manière sécurisée pour protéger les cartouches.3.



Identification du Contenu :

Utilise les options d'étiquetage disponibles sur les boîtes à munitions pour marquer clairement le
contenu.
Assuretoi que les étiquettes sont lisibles et solidement attachées.

Nettoyage et Entretien :

Nettoie les boîtes à munitions avec un chiffon humide si nécessaire. Évite d'utiliser des produits
chimiques agressifs qui pourraient endommager le plastique.
Assuretoi que les boîtes soient complètement sèches avant de stocker les munitions.

Instructions de Disposal
Dispose de toute boîte à munitions endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations
locales de gestion des déchets.
Ne pas jeter les munitions dans les ordures ordinaires. Suis les lois locales pour la disposition sécurisée
des munitions.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin de support concernant les Boîtes à Munitions Pistolet Frankford Arsenal #506,
consulte les informations de contact fournies avec ton produit. Il est important de demander de l'aide si tu as
des questions ou des préoccupations.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sécurisée et la longévité de tes Boîtes à
Munitions Pistolet Frankford Arsenal #506. Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes pratiques de
stockage de munitions.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza delle Scatole per
Munizioni Frankford Arsenal Pistol #506
Introduzione
Grazie per aver acquistato le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal Pistol #506. Queste scatole per munizioni
in plastica trasparente sono progettate per aiutarti a conservare e identificare le tue munizioni ricaricate in
modo sicuro ed efficiente. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un
uso sicuro di questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le munizioni in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Assicurati che le scatole per munizioni siano utilizzate solo per il loro scopo previsto.
Tieni le scatole per munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente le scatole per munizioni per segni di danni o usura.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Stoccaggio:

Conserva le scatole per munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.
Non sovraccaricare le scatole oltre la loro capacità (50 colpi).

Maneggiamento:

Maneggia sempre le scatole per munizioni con mani pulite e asciutte per prevenire scivolamenti.
Evita di usare una forza eccessiva quando chiudi le scatole per prevenire danni.

Trasporto:

Assicura le scatole per munizioni durante il trasporto per prevenire movimenti e potenziali danni.
Non far cadere o lanciare le scatole per munizioni.

Ispezione:

Prima dell'uso, ispeziona le scatole per crepe, rotture o altri danni. Non utilizzare scatole
danneggiate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento della Scatola per Munizioni:

Apri la scatola per munizioni sollevando il coperchio.1.
Posiziona con attenzione i proiettili nei compartimenti designati, assicurandoti che siano orientati2.
correttamente.
Chiudi il coperchio in modo sicuro per garantire che i proiettili siano protetti.3.

Identificazione dei Contenuti:



Utilizza le opzioni di etichettatura disponibili sulle scatole per munizioni per contrassegnare
chiaramente i contenuti.
Assicurati che le etichette siano leggibili e attaccate in modo sicuro.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci le scatole per munizioni con un panno umido secondo necessità. Evita di usare sostanze
chimiche aggressive che potrebbero danneggiare la plastica.
Assicurati che le scatole siano completamente asciutte prima di conservare le munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali scatole per munizioni danneggiate o inutilizzabili in conformità con le normative locali
sulla gestione dei rifiuti.
Non smaltire le munizioni nella spazzatura normale. Segui le leggi locali per lo smaltimento sicuro delle
munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto relativo alle Scatole per Munizioni Frankford Arsenal Pistol #506, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con il tuo prodotto. È importante contattare
per assistenza se hai domande o preoccupazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e una lunga durata delle tue Scatole per
Munizioni Frankford Arsenal Pistol #506. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nelle tue pratiche di
stoccaggio delle munizioni.



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Innledning
Takk for at du kjøpte Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506. Disse gjennomsiktige
plastammunisjonsboksene er designet for å hjelpe deg med å lagre og identifisere din omreloadede ammunisjon
på en sikker og effektiv måte. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg
bruk av dette produktet i samsvar med EUs generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid ammunisjon ansvarlig og i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Sørg for at ammunisjonsboksene brukes til sitt tiltenkte formål.
Oppbevar ammunisjonsboksene utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig ammunisjonsboksene for tegn på skade eller slitasje.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Lagring:

Oppbevar ammunisjonsboksene på et kjølig, tørt sted, unna direkte sollys og fuktighet.
Ikke overbelast boksene utover deres kapasitet (50 runder).

Håndtering:

Håndter alltid ammunisjonsboksene med rene, tørre hender for å unngå glidning.
Unngå å bruke overdreven kraft når du lukker boksene for å forhindre skade.

Transport:

Sikre ammunisjonsboksene under transport for å forhindre bevegelse og potensiell skade.
Ikke dropp eller kast ammunisjonsboksene.

Inspeksjon:

Før bruk, inspiser boksene for sprekker, brudd eller annen skade. Ikke bruk skadde bokser.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Laste ammo boksen:

Åpne ammunisjonsboksen ved å løfte lokket.1.
Plasser forsiktig rundene i de angitte rommene, og sørg for at de er orientert riktig.2.
Lukk lokket sikkert for å sikre at rundene er beskyttet.3.

Identifisere innholdet:

Bruk merkingsalternativene tilgjengelig på ammunisjonsboksene for å merke innholdet tydelig.
Sørg for at etikettene er lesbare og sikkert festet.



Rengjøring og vedlikehold:

Rengjør ammunisjonsboksene med en fuktig klut etter behov. Unngå å bruke sterke kjemikalier
som kan skade plasten.
Sørg for at boksene er helt tørre før du lagrer ammunisjon.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle skadde eller ubrukelige ammunisjonsbokser i samsvar med lokale
avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast ammunisjon i vanlig søppel. Følg lokale lover for sikker avhending av ammunisjon.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For eventuelle forespørsel eller ytterligere støtte angående Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506,
vennligst referer til kontaktinformasjonen som følger med produktet. Det er viktig å ta kontakt for assistanse
hvis du har spørsmål eller bekymringer.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg bruk og lang levetid for dine Frankford Arsenal
Pistol Ammo Boxes #506. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine ammunisjonslagringspraksiser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na
Amunicję Frankford Arsenal #506
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję Frankford Arsenal #506. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka na
amunicję zostały zaprojektowane, aby ułatwić przechowywanie i identyfikację amunicji. Prosimy o zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj pudełek tylko do przechowywania amunicji. Nie używaj ich do innych celów.
Przechowuj pudełka w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że pudełka są zamknięte, gdy nie są używane, aby zapobiec przypadkowemu dostępowi.
Trzymaj pudełka z amunicją z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj pudełka pod kątem uszkodzeń. Uszkodzone pudełka należy natychmiast wymienić.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj pudełek zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń amunicji.
Nie przeładowuj pudełek amunicją. Maksymalna pojemność wynosi 50 sztuk na pudełko.
Upewnij się, że amunicja jest odpowiednia do danego kalibru przed umieszczeniem jej w pudełku.
Przechowuj pudełka w odpowiedniej pozycji, aby zapobiec ich przewracaniu się.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Sprawdź, czy pudełka są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że nie ma widocznych uszkodzeń.

Umieszczanie amunicji w pudełkach:2.

Otwórz pudełko, podnosząc pokrywę.
Umieść amunicję w przeznaczonych do tego komorach, upewniając się, że wszystkie naboje są
umieszczone w odpowiedniej pozycji.
Zamknij pudełko, upewniając się, że pokrywa jest dobrze zabezpieczona.

Przechowywanie:3.

Przechowuj pudełka w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Unikaj przechowywania pudełek w miejscach narażonych na wstrząsy lub uderzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pudełka na amunicję, które są uszkodzone lub nieużywane, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pudełek do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur, ponieważ może to
prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania naszych produktów, prosimy o kontakt z
odpowiednim przedstawicielem.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z pudełek na amunicję Frankford Arsenal #506 jest kluczowe.
Prosimy o przestrzeganie powyższych zaleceń i zasad, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Dziękujemy
za zaufanie do naszych produktów.



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506, 480
Ruger50 AE 50 ct. Ammo Box Grey (DNR)
Käyttöohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja säilytys auttavat
varmistamaan sekä sinun että muiden turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Säilytä patruunalaatikot kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suoralta auringonvalolta.
Tarkista patruunalaatikot säännöllisesti vaurioiden varalta. Vaurioituneet laatikot on poistettava käytöstä.
Pidä patruunalaatikot lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja patruunoita, kuten 50 Action Express ja 480 Ruger.
Älä ylikuormita patruunalaatikkoa. Varmista, että laatikossa on vain ilmoitettu määrä patruunoita.
Vältä laatikoiden heittämistä tai pudottamista, sillä tämä voi vahingoittaa niitä.
Tarkista, että laatikko on kunnolla suljettu ennen kuljetusta.
Älä käytä laatikoita, jos ne ovat vaurioituneet tai rikkoutuneet.

Asennus ja käyttöohjeet

Patruunoiden lataaminen1.

Avaa patruunalaatikko.
Laita patruunat laatikkoon siten, että ne ovat oikein päin ja tiiviisti paikallaan.
Sulje laatikko tiiviisti varmistaaksesi, että patruunat pysyvät turvallisesti sisällä.

Patruunoiden säilytys2.

Säilytä patruunalaatikot pystyasennossa.
Varmista, että laatikot eivät ole alttiina äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Käytä vain laatikoita, jotka on suunniteltu erityisesti valitsemillesi kaliipereille.

Kuljetus3.

Kuljeta patruunalaatikot turvallisessa paikassa, kuten laukussa, joka on suunniteltu
ampumatavaroiden kuljettamiseen.
Varmista, että laatikko on suljettu tiiviisti ennen kuljetusta.

Hävittämisohjeet
Jos patruunalaatikko on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten sääntöjen ja
määräysten mukaisesti.
Älä hävitä patruunoita tai ammuksia tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota yhteyttä paikallisiin
viranomaisiin tai ampumaratoihin turvallista hävittämistä varten.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin
viranomaisiin. Varmista, että sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Huolellinen noudattaminen
auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Pistol Ammo Boxes #506, 480 Ruger50 AE 50 ct.
Ammo Box Grey(DNR)
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Dessa genomskinliga plastammunitionslådor är
utformade för att underlätta lagring och identifiering av omladdad ammunition. För att säkerställa säker
användning av produkten följer här viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ammunitionslådorna i enlighet med gällande lagar och förordningar för ammunition och
vapen i ditt område.
Förvara ammunition på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Inspektera ammunitionslådorna regelbundet för skador eller tecken på slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast lådorna för den avsedda ammunitionen (50 Action Express, 480 Ruger).
Kontrollera att lådorna är ordentligt stängda innan du förvarar dem.
Undvik att överfylla lådorna för att säkerställa att de kan stängas korrekt.
Hantera ammunitionen med försiktighet och följ alltid säkerhetsåtgärder för vapen.

Instruktioner för installation och användning
Öppna lådan: För att öppna ammunitionslådan, tryck försiktigt på låsets sida och lyft locket.1.
Lägg i ammunition: Placera ammunitionen i lådan, se till att den ligger ordentligt och att lådan inte2.
överfylls.
Stäng lådan: Stäng locket ordentligt för att säkerställa att ammunitionen förvaras säkert.3.
Förvara lådan: Placera lådan på en säker och torr plats, borta från direkt solljus och fukt.4.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte ammunitionslådorna i vanlig soptunna. Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer för
avfallshantering av plastprodukter.
Återvinn lådorna om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten som
anges på förpackningen eller i produktinformationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Frankford
Arsenal Pistol Ammo Boxes. Tack för att du är en ansvarsfull användare.



Návod k bezpečnému použití krabic na náboje
Frankford Arsenal
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabice na náboje Frankford Arsenal. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání a skladování vašich krabic na náboje, které jsou navrženy tak, aby usnadnily organizaci a
identifikaci vaší přebíjené munice. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte krabice na náboje v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby krabice byly mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte krabice pravidelně na známky poškození a v případě poškození je nepoužívejte.
Nikdy neukládejte krabice na náboje v místech vystavených extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Informujte se o případných výzvách k stažení výrobku prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím se ujistěte, že krabice jsou čisté a suché.
Nepoužívejte krabice na náboje pro jiné účely než k tomu, k čemu jsou určeny.
Při manipulaci s krabicemi na náboje dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrým předmětům, které by mohly
způsobit poškození.
Zajistěte, aby byly krabice správně uzavřeny, aby se zabránilo náhodnému otevření.

Pokyny k instalaci a používání
Umístěte krabice na náboje na stabilní a rovnou plochu.
Naplňte krabice náboji podle pokynů výrobce, přičemž dbejte na to, aby byly všechny náboje správně
umístěny.
Při zavírání krabic se ujistěte, že jsou důkladně uzavřeny, aby nedošlo k jejich otevření během
manipulace.
Při skladování krabic zajistěte, aby byly umístěny na suchém a chladném místě, chráněné před přímým
slunečním světlem.

Pokyny k likvidaci
Krabice na náboje by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud jsou krabice poškozené nebo nefunkční, zlikvidujte je odpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.
Zvažte recyklaci plastových komponentů, pokud to místní předpisy umožňují.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a používání krabic na náboje Frankford Arsenal se obraťte na svého prodejce
nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní
informace pro rychlou pomoc.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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